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PERGOLE E TENDE DA SOLE



Fanani

Realizziamo pergolati, coperture, tende e strutture

per l'esterno pensati per ricreare atmosfere uniche,

sia in estate che in inverno. Progettiamo spazi da vivere,
in cui tu sei il protagonista, insieme alla tua famiglia,

ai tuoi cari e perche no, ai tuoi amici a quattro zampe.

Ci piace pensare che le nostre realizzazioni possano
garantirti il massimo comfort e ci impegniamo
costantemente affinche ti possano proteggere

per molto, molto tempo.

We make pergolas, covering systems, awnings and outdoor
structures designed to recreate unique atmospheres,

both in summer and in winter. We design spaces to live,

in which you are the protagonist, together with your family,
your loved ones and why not, your four-legged friends.

We like to think that our creations can guarantee

you maximum comfort and we are committed constantly
so that they can protect you for a long, long time.

Nous fabriquons des pergolas, des couvertures, des stores

et des structures pour l'extérieur concues pour recréer des
atmospheéres uniques, en été comme en hiver.

Nous concevons des espaces a vivre, ou vous étes le
protagoniste, avec votre famille, avec vos proches et pourquoi
pas, avec vos amis a quatre pattes. Nous aimons penser que
nos créations peuvent vous garantir un maximum de confort
et nous nous engageons constamment pour qu’elles puissent
vous protéger pendant tres tres longtemps.




































































































myShell & FananiTende collections by Fanarni

TENDE PER
COPERTURE
ORIZZONTALI

Il placere della
vita all’aria aperta
con la protezione
del migliori sistemi
di copertura.

HORIZONTAL COVERINGS ROLLER BLIND

The pleasure of the outdoor life with
the protection of the best covering systems.

STORE POUR COUVERTURES HORIZONTALES

Le plaisir de la vie en plein air avec la protection
des meilleurs systemes de couverture.
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FANANI
TENDE

p. 68
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

FORCE

avvolgibile per
iale o totale
schermatura solare
di lucernari, vetrate
e giardini d'inverno.

myShell collections by Fa@nari’

Covering roller blind for the partial
or total solar shielding of skylights,
glass windows and winter garden.

Store enroulable pour la protection
solaire partielle ou totale de lucarnes,
vitraux et jardins d’hiver.

\\l//

s

FORCE realizzata con tessuto
oscurante color vaniglia e
struttura antracite.

FORCE made with vanilla
blackout fabric and charcoal
grey structure.

FORCE réalisée en tissu
obscurcissant vanille, structure
couleur anthracite.
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Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques

p. 154
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myShell collections by Fa@nari’
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

+ FORCE

FORCE realizzata con tessuto filtrante
ombreggiante grigio e struttura di colore
antracite.

FORCE made with grey sun shading
fabric and charcoal grey structure.

FORCE, réalisée en tissu
filtrant ombrageant gris; tissu
et structure couleur anthracite.
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FananiTende collections by FFa@mnarni
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FANANI
TENDE

COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

Tenda avvolgibile per la
copertura e schermatura

di pergole, verande, lucernai
e giardini d'inverno.

Roller blind for covering
and shading pergolas,
verandas, skylights and
winter gardens.

Store enroulable pour
couvrir et protéger pergolas,
vérandas, lucarnes et
jardins d’hiver.

T.30 applicata su struttura metallica,
realizzata con tessuto filtrante
impermeabile; tessuto e struttura

di colore bianco.

T.30 applied on metal structure,
made with sun shading waterproof
fabric; fabric and structure

in white colour.

T.30 appliquées sur structure
métallique, réalisées avec

tissu filtrant impermeéable;

tissu et structure de couleur blanc.

Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques

p. 155

73



FananiTende collections by Fanani COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES
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T.30 applicata su struttura
lignea, realizzata con tessuto
filtrante ombreggiante bianco
e struttura colore bianco.

T.30 applied on wooden

structure, made with sun
shading fabric; fabric and
structure in white colour.

T.30 appliquées sur structure
en bois, réalisées en tissu
filtrant ombrageant; tissu et
structure couleur blanche.
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FananiTende collections by FFa@mnarni

COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

we% 1. .30

T.30 applicate su pergolato T.30 applied on wooden

in legno, realizzate con tessuto pergola, made with vanilla
PVC impermeabile color vaniglia waterproof PVC fabric

e struttura colore marrone. and brown structure.

T.30 appliquées sur pergola
en bois, réalisées en tissu PVC
imperméable couleur vanille
et structure couleur marron.
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FananiTende collections by FFa@mnarni

T.30 applicate su struttura
metallica, realizzate con
tessuto PVC impermeabile
bianco e struttura

colore bianco.

T.30 applied on metal structure,
made with waterproof PVC
fabric; fabric and structure

in white colour.

T.30 appliquées sur structure
en métal, réalisées en PVC
imperméable; tissu et
structure couleur blanche.

78

T.30 applicate su pergolato
in legno, realizzate con tessuto
PVC impermeabile color avorio
e struttura colore marrone.

T.30 applied on wooden pergola,
made with ivory waterproof PVC
fabric and brown structure.

T.30 appliquées sur structure
en bois, réalisées en tissu PVC
imperméable ivoire et structure
couleur marron.
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

o% .30
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FananiTende collections by FFa@mnarni

T.30 applicata su struttura
metallica, realizzata con tessuto
filtrante ombreggiante; tessuto
e struttura colore bianca.

80

T.30 applied on metal structure,

made with sun shading fabric;
fabric and structure in white
colour.

T.30 appliquées sur structure
en métal, réalisées en tissu
filtrant ombrageant; tissu

et structure couleur blanche.
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

o% .30
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FananiTende collections by FFa@mnarni
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T.30 applicate su struttura metallica,
realizzate con tessuto PVC impermeabile
bianco e struttura colore antracite.

T.30 applied on metal structure,
made with white waterproof PVC fabric
and charcoal grey structure.

T.30 appliquées sur structure en métal,
réalisées en tissu PVC imperméable blanc
et structure couleur anthracite.
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

T.30 applicate su struttura
metallica, realizzate con
tessuto PVC impermeabile
avorio e struttura colore
bianco.

T.30 applied on metal structure, T.30 appliquées sur structure
made with ivory waterproof PVC en métal, réalisées en tissu PVC
fabric and white structure. imperméable ivoire et structure

couleur blanche.
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COUVERTURES HORIZONTALES

T.VERANDA

a di copertura mobile
g protezione solare,

i abile a vari tipi di
strutture idonee preesistenti.

FananiTende collections by Fanani EI'%NN@ENI COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND

Movable covering system for
sun protection, suitable to be
integrated with several types
of pre-existing structures.

Systeme de couverture mobile
pour la protection solaire,
pouvant étre intégré a
différents types de structures
appropriées préexistantes.
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Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques  p. 154
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FananiTende collections by FFa@mnarni
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

T.VERANDA

T.VERANDA a protezione di lucernari,
realizzate con tessuto filtrante
ombreggiante; tessuto e struttura
colore bianco.

T.VERANDA in protection of skylights,
made with sun shading fabric;
fabric and structure in white colour.

T.VERANDA en protection de lucarnes,
réalisées avec du tissu filtrant ombrageant;
tissu et structure de couleur blanche.
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FananiTende collections by Fanani COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

#* T.VERANDA

T.VERANDA applicate su T.VERANDA applied on metal T.VERANDA appliquée sur T.VERANDA applicate su T.VERANDA applied on metal T.VERANDA appliquée sur
struttura metallica, realizzate structure, made with white structure en métal, struttura metallica, realizzate structure, made with ivory structure en métal,

con tessuto acrilico acrylic fabric and charcoal réalisée en tissu acrylique con tessuto acrilico acrylic fabric and charcoal réalisée en tissu acrylique
ombreggiante bianco grey structure. ombrageant blanc et structure ombreggiante avorio grey structure. ombrageant ivoire et structure
e struttura colore antracite. couleur anthracite. e struttura colore antracite. couleur anthracite.
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myShell & FananiTende collections by Fanarni

COPERTURE
VERTICALI
- A CADUTA

90

Funzionali
soluzioni estetiche
di schermatura
per la protezione
del tuol ambienti.

VERTICAL ROLLER BLINDS

Aesthetic functional solutions for
the protection of your environments.

COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

Solutions esthétiques et fonctionnelles
pour la protection de les espaces extérieur.

FANANI
TENDE

0 @ (=

Double
T.2 Zip
1.2 Free

T.Venti

p. 92
p. 98
p. 106

p. 112

91



myShell collections by FFa@nani

COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

DOUBLE

Tenda a caduta verticale con zip
laterali per la trattenuta del telo,
che integra in un solo cassonetto

: la tenda per la protezione estiva

e la tenda per la protezione invernale.

Vertical roller blind with side zips for holding
the fabrics that integrates both the awning
for summer and winter protection in a single box.

Covertures a descente verticale avec zip latérale
pour la retenue de la toile, qui integre dans

un seul coffre le store protection d’été et

le store protection d'hiver.

So ) W

CRISTAL

&1—’ Protezione dal vento / Wind protection / Protection contre le vent
6 Protezione da pioggia / Rain protection / Protection contre la pluie
O Trasparenza / Transparency / Transparence

SUN

30 Ombreggiante / Sun shading / Ombrageant

X Protezione dal vento / Wind protection / Protection contre le vent
NET

308 Ombreggiante / Sun shading / Ombrageant

= \2‘ Pet screen / Tissu moustiquaire

Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques  p. 156
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myShell collections by Fanani COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

DOUBLE Zip applied on IGLOO DOUBLE Zip appliquées sur O D O U B I_ E

DOUBLE Zip applicate su

IGLOO TECH LT, realizzate con TECH LT pergola, made with IGLOO TECH LT, réalisées avec
tessuto filtrante ombreggiante white sun shading fabric and
bianco e cristal trasparente. transparent Cristal fabric. et cristal transparent.

Struttura bianca. Structure in white colour. Structure de couleur blanche.

tissu filtrant ombrageant blanc




myShell collections by Fa@nari’
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COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

DOUBLE

DOUBLE Zip a protezione di un porticato,
realizzate con tessuto filtrante ombreggiante
rosso Bolognese e cristal trasparente.
Struttura color corten.

DOUBLE Zip applied in protection

of a porch, made with Bolognese red
sun shading fabric and transparent
Cristal fabric. Structure in corten colour.

DOUBLE Zip pour la protection d'un

portique, réalisées en tissu filtrant

ombrageant couleur rouge Bolognais

et cristal transparent. Structure couleur corten.

(¢ @ + &
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myShell collections by Fanani COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS

COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE
o+ g L E T P
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Tenda a caduta verticale
con zip laterali per la
trattenuta del telo.

Vertical roller bind with side
zip system for fabric retention.

Store a descente verticale avec

systeme zip pour maintenir

la toile dans les coulisses.
So ) W~

CRISTAL
CT—’ Protezione dal vento / Wind protection / Protection contre le vent
6 Protezione da pioggia / Rain protection / Protection contre la pluie
NOX Trasparenza / Transparency / Transparence
SUN

30 Ombreggiante / Sun shading / Ombrageant
(X Protezione dal vento / Wind protection / Protection contre le vent
NET

308 Ombreggiante / Sun shading / Ombrageant

=i \20 Pet screen / Tissu moustiquaire

Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques  p. 156
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myShell collections by Fanani COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

xe6c 1.2 ZIP CRISTAL

T.2 ZIP applicata su T.2 ZIP applied on T.2 ZIP appliquée sur
IGLOO TECH, realizzata IGLOO TECH, made with IGLOO TECH, réalisée

con tessuto cristal transparent Cristal fabric. en tissu cristal transparent.
trasparente. Struttura Structure in brown colour. Structure couleur marron.

color marrone.

EZé®
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myShell collections by Fanani COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

#e6 1.2 ZIP CRISTAL

T.2 ZIP a protezione di un porticato,
realizzate con tessuto cristal trasparente.
Struttura color grigio.

T.2 ZIP applied in protection of a porch,
made with transparent Cristal fabric.
Structure in grey colour.

T.2 ZIP pour la protection d'un portique,
réalisées en tissu cristal transparent.
Structure couleur grise.

EHé®
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myShell collections by Fanani COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

xe6c 1.2 ZIP CRISTAL
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T.2 ZIP applicate su IGLOO TECH LT,
realizzate con tessuto cristal trasparente
e struttura color corten.

T.2 ZIP applied on IGLOO TECH LT,
made with transparent Cristal fabric
and corten structure.

T.2 ZIP appliquées sur IGLOO TECH LT,
réalisées avec tissu cristal transparent
et structure couleur corten.

EZé®
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myShell collections by Fanani COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS

COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

1.2 FREE

Tenda a caduta verticale con
dispositivo brevettato di
tensionamento e telo libero
da elementi di trattenuta laterale

5k

Vertical roller blind with patented
tightening device and fabric free from
side retention elements.

Store a descente verticale avec dispositif
breveté de mise en tension et toile
sans éléments latéraux de retenue.

:\I/_ é G_)
S =
CRISTAL
Cﬁ’ Protezione dal vento / Wind protection / Protection contre le vent
6 Protezione da pioggia / Rain protection / Protection contre la pluie
O Trasparenza / Transparency / Transparence
SUN
30 Ombreggiante / Sun shading / Ombrageant
X Protezione dal vento / Wind protection / Protection contre le vent
NET
30 Ombreggiante / Sun shading / Ombrageant

=tc Y% Petscreen / Tissu moustiquaire

Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques  p. 157
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myShell collections by FFa@nani

T.2 FREE a protezione di
un porticato, realizzata con
tessuto cristal trasparente.
Struttura color bianco.

EZé®

108

T.2 FREE applied in protection
of a porch, made with
transparent Cristal fabric.
Structure in white colour.

COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

#6 1.2 FREE CRISTAL

T.2 FREE pour la protection
d’un portique, réalisée avec
tissu cristal transparent.

Structure couleur blanche.

T.2 FREE a protezione di T.2 FREE applied in protection T.2 FREE pour la protection
un porticato, realizzate con of a porch, made with d’'un portique, réalisées avec
tessuto cristal trasparente. transparent Cristal fabric. tissu cristal transparent.
Struttura color marrone. Structure in brown colour. Structures couleur marron.
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myShell collections by Fanani COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

#6 1.2 FREE NET

& T.2 FREE a protezione di una
struttura metallica, realizzata
con tessuto Net grigio pietra.
Struttura color grigio.

T.2 FREE applied on a metal
structure, made with stone
grey Net fabric. Structure

in grey colour.

- T.2 FREE pour la protection
FEEEEEEEEN . ’ ’ .
T d'une structure métallique,
réalisée avec tissu Net
moustiquaire couleur gris.
Structure grise.

LD VAN | )
0t i

T.2 FREE a protezione di una
vetrata, realizzata con tessuto
Net. Struttura color antracite.

T.2 FREE applied in protection
of a glass window, made

with Net fabric. Structure

in charcoal grey colour.

T.2 FREE pour la protection
de baies vitrées, réalisée en

tissu Net moustiquaire.
Structure couleur anthracite.
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COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

T.VENTI

a di schermatura
» verticale con
avi laterali in acciaio.

FananiTende collections by Fanani EI'%NN@ENI TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS

Vertical roller blind with
side stainless steel cables.

Systeme de protection
mobile vertical avec
cables latéraux en acier.

M
e
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Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques  p. 158
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FananiTende collections by Fanani TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

T.VENTI

T.VENTI a protezione di ampie vetrate,
realizzate con tessuto screen filtrante
color avorio. Struttura color grigio

a richiesta.

T.VENTI applied in protection of
large glass windows, made with
ivory sun screen fabric. Structure
in grey colour on request.

T.VENTI pour la protection de
grandes baies vitrées, en tissu
screen filtrant couleur ivoire.
Structure grise sur demande.




FananiTende collections by FFamnari

T.VENTI a protezione delle
ampie vetrate della zona
pranzo e della zona giorno.
Visibilita e luminosita ottenute

tramite il tessuto screen filtrante.

T.VENTI applied in protection

of the large glass windows of the
lunchroom and the living room.
Visibility and brightness obtained
through the sun screen fabric.

T.VENTI pour protéger les baies
vitrées dans la zone salle a
manger et salon. Visibilité et
luminosité obtenues avec

tissu screen filtrant.

A/

A/
TN

s

TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

T.VENTI
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T.VENTI a protezione di vetrate,
realizzate con tessuto filtrante
ombreggiante color avorio.
Struttura color marrone.

118

TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

# T.VENTI

T.VENTI applied in protection
of glass windows, made with
ivory sun shading fabric.
Structure in brown colour.

T.VENTI pour la protection
de baies vitrées, en tissu filtrant
ombrageant couleur ivoire.
Structure couleur marron.
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FananiTende collections by FFa@mnarni

T.VENTI a protezione di vetrata
e porticati, realizzate con
tessuto acrilico ombreggiante
colore rosso Bolognese.

120

T.VENTI applied in protection

of glass windows and porches,

made with Bolognese red
acrylic fabric.

T.VENTI pour la protection de

baies vitrées et portiques, réalisée

en tissu acrylique ombrageant
couleur rouge Bolognais.

TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

T.VENTI



FananiTende collections by FFa@mnari

TENDE

A BRACCI

122

Un abbraccio

di stile dal minimo
Ingombro.
Praticita ed
efficienza per

la massima
copertura.

AWNINGS

An embrace of style within the minimum
of space. Convenience and efficiency
for the maximum coverage.

COUVERTURES BANNES

Un calin de style a partir d'un encombrement
minimum. Praticité et efficacité pour une
couverture maximale.

FANANI
TENDE

30:
TENDE A BRACCI CASSONATE
T.Nove B p. 124

30:
TENDE A BRACCI

T.Nove QH-QI-QM  p. 134
T.Nove H - T.Uno
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TENDE A BRACCI CASSONATE / CASSETTE AWNINGS
STORES BANNES COFFRES

T.NOVE B

Tenda a bracci estensibili
con cassonetto ovoidale
0 squadrato a chiusura totale.

FananiTende collections by FFa@mnarni FANANI

TENDE

Awning with extensible
arms and completely closing
egg-shaped/squared box.

Store banne a bras extensibles
avec coffre ovoide/équarri
a fermeture totale.

Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques  p. 160
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FananiTende collections by Fanani TENDE A BRACCI CASSONATE / CASSETTE AWNINGS
STORES BANNES COFFRES

# T.NOVE B75
T.NOVE B75 a protezione di vetrate, T.NOVE B75 applied in protection T.NOVE B75 pour la protection ' .

|
7N

realizzate con tessuto filtrante of glass windows, made with de baies vitrées, en tissu filtrant
ombreggiante; tessuto e struttura sun shading fabric. Fabric and ombrageant; tissu et structure
colore bianco. structure in white colour. de couleur blanche.
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FananiTende collections by Fanani TENDE A BRACCI CASSONATE / CASSETTE AWNINGS
STORES BANNES COFFRES

A/
4

« T.NOVE B75

T.NOVE B75 a protezione T.NOVE B75 applied in protection T.NOVE B75 a protection d'une
di ampio terrazzo, realizzate of a large terrace, made with terrasse, en tissu acrylique

in tessuto acrilico bianco acrylic fabric. Fabric and structure ombrageant blanc

e struttura bianca. in white colour. et structure blanche.
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TENDE A BRACCI CASSONATE / CASSETTE AWNINGS

FananiTende collections by FFa@mnarni
STORES BANNES COFFRES

# T.NOVE B75
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T.NOVE B75 realizzate T.NOVE B75 made with T.NOVE B75 réalisées en

in tessuto acrilico. acrylic fabric. Fabric tissu acrylique ombrageant.
Tessuto e struttura and structure in corten Tissu et structure de

color corten. colour. couleur corten.
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FananiTende collections by FFa@mnarni

T.NOVE B27 realizzate
in tessuto acrilico.
Strutture color bianco
e antracite.

T.NOVE B75 made with
acrylic fabric.

Fabrics and structures
in white and charcoal
grey colour.

T.NOVE B27 en tissu

acrylique ombrageant.
Structures de couleur
blanche et anthracite.
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TENDE A BRACCI CASSONATE / CASSETTE AWNINGS

STORES BANNES COFFRES

T.NOVE B27

i
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T.NOVE B27 realizzate
in tessuto acrilico.
Strutture colore a richiesta.

T.NOVE B75 made with
acrylic fabric. Structures
in colour on request.

T.NOVE B27 réalisées en tissu
acrylique ombrageant. Couleur
structures sur demande.
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FananiTende collections by FFa@mnarni

T.NOVE QH realizzata con tessuto
acrilico ombreggiante; tessuto
e strutture di colore bianco.

T.NOVE QH made with acrylic
fabric; fabric and structure
in white colour.

T.NOVE QH réalisée en tissu
acrylique ombrageant; tissu
et structure de couleur blanche.
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'FI'%NNIZ'?\ENI TENDE A BRACCI / AWNINGS / STORES BANNES

T.NOVE
QH-QI-QM

Tenda a bracci estensibili
su barra quadra.

T.NOVE QM con doppia
Inclinazione.

Awning with extensible arms on square bar.
T.NOVE QM with double slope.

Store banne a bras extensibles sur barre
équarrie. TNOVE QM a double inclinaison.

T.NOVE H T.UNO

Tenda a bracci estensibili Tenda a bracci

con piastre laterali. laterali fissi.
Awning with extensible Awning with fixed
arms and side plates. side arms.

Store banne a bras Store banne a bras
extensibles avec latéraux fixes.

plaques latérales.

Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques p. 161-162

135



FananiTende collections by FFanari TENDE A BRACCI / AWNINGS / STORES BANNES

#* T.NOVE QH-Ql

T.NOVE QH realizzata T.NOVE QH made with T.NOVE QH réalisées en
con tessuto acrilico charcoal grey acrylic fabric tissu acrylique ombrageant
ombreggiante antracite, and white structures. anthracite et structures
strutture bianche. blanches.
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»* T.NOVE QH-Ql

<

7

T.NOVE QH realizzate con
tessuto acrilico ombreggiante;
tessuto e strutture di colore
marrone.

T.NOVE QH made with acrylic
fabric; fabric and structures in
brown colour.

T.NOVE QH réalisées en tissu
acrylique ombrageant; tissu e
structures de couleur marron.
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T.NOVE QH

T.NOVE QH realizzate con
tessuto acrilico ombreggiante
e strutture di colore bianco.

T.NOVE QH made with acrylic
fabric and white structures.

T.NOVE QH réalisées en tissu
acrylique ombrageant et

structures de couleur blanche.

T.UNO realizzata in tessuto
acrilico rosso Bolognese,
struttura colore antracite.

A

L
N

T.UNO made with Bolognese
red acrylic fabric, structure
in charcoal grey colour.

TENDE A BRACCI / AWNINGS / STORES BANNES

T.UNO

T.UNO réalisée en tissu acrylique
ombrageant rouge Bolognais,
structure couleur anthracite.
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TENDE

A CAPPOTTINA

142

lcone senza tempo
dall'inconfondibile
eleganza.
Versatilita e
funzionalita come
da tradizione.

BASKET AWNING

Timeless icons of unique elegance.
Versatility and functionality
according to the tradition.

STORE CORBEILLE

Icones intemporelles de lincomparable
élégance. Polyvalence et fonctionnalité
comme de tradition.

FANANI
TENDE

LI
\O/
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/1 \

T.0rchidea

p. 144
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Tenda a cappottina

con snodo fisso a muro.
Disponibile nei vari modelli:
base, allungabile e a becco,
tondo e semi-tondo (con
raggiature a richiestal,
triangolari.

Basket awning with fixed wall junction.
Available in various models: base, extendable
and beak, round and half-round (with radius
on request), triangular.

Store corbeille avec joint mural fixe.
Disponible en différents modeles: base,
extensible et repliable, rond et semi-rond
(avec rayons sur demande], triangulaire.
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Informazioni tecniche / Technical information / Informations techniques  p. 163
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T.ORCHIDEA 4/C realizzate con
tessuto acrilico colore avorio,
struttura colore grigio.

4 CLOVES T.ORCHIDEA made
of Ivory acrylic fabric, structure
in grey color.

T.ORCHIDEA 4/C réalisée
avec tissu acrylique
ombrageant couleur ivoire,
structure couleur grise.

T.ORCHIDEA TONDA installata

al piano terra, TORCHIDEA
SEMITONDA collocate al piano
superiore. Realizzate con tessuto
acrilico e struttura colore bianco.

ROUND T.ORCHIDEA installed

on the ground floor, HALF-ROUND
T.ORCHIDEA placed on the upper
floor. All made of white color
acrylic fabric and white structures.

T.ORCHIDEA modele rond installé
au rez-de-chaussée; T.ORCHIDEA
modeles semi-ronds placées

a l'étage supérieur. Réalisées

en tissu acrylique ombrageant

et structures couleurs blanches.
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T.ORCHIDEA TRIANGOLARE
realizzate con tessuto PVC
impermeabile e struttura
colore bianco.

TRIANGULAR T.ORCHIDEA
made of waterproof PVC
fabric and white structures.

T.ORCHIDEA modele
triangulaire réalisée avec
tissu PVC imperméable et
structure couleur blanche.

T.ORCHIDEA TONDA installate
al piano terra. Realizzate con
tessuto acrilico rosso Bolognese
e struttura colore bianco.

ROUND T.ORCHIDEA installed
on the ground floor. All made
of Bolognese red colour acrylic
fabric and white structures.

T.ORCHIDEA modeles ronds
installés au rez-de-chaussée,
réalisées en tissu acrylique
ombrageant couleur rouge
Bolognais. Structures
couleur blanche.

Ay
-
A<
N

TENDE A CAPPOTTINA / BASKET AWNINGS / STORE CORBEILLE

T.ORCHIDEA




myShell & FananiTende collections by Famnari myShell collections by Fanamni PERGOLATI / PERGOLAS / PERGOLAS

+ ESSENCE

Dimensioni massime: larghezza Maximum dimensions: unlimited
illimitata (1 modulo max cm 400), width (1 module max cm 400),
o ,.-_: profondita cm 400. depth cm 400.
— Sezione profili: montante cm Profiles section: upright cm 15x5,
S 15x5, trave frontale cm 15x5. front load beam cm 15x5.

Dimensions maximales: largeur
illimitée (1 module max cm 400),
avancée a plat cm 400.

Section des profils: pilier cm15x5,

poutre frontale cm 15x5.

| |
| e rg O l.a t I ) L . Struttura e meccanica: alluminio, 6 colori. Accessoristica e viteria inox.

Motore: myShell radio o pulsante per impianto domotico. / Telo: confezione
h t con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza. PVC oscurante (solo per
S C e r I I I a u re e applicazioni interne), filtrante ombreggiante, acrilico ombreggiante.
Structure and Mechanics: aluminium, 6 colours. Stainless steel accessories
t e n e a S O e and screws. / Motor: myShell radio or switch for home automation.
Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency technology.
PVC blackout (only for internal applications), sun shading, acrylic fabric.

adatte ad | _.
O g n I e S I g e n Z a . Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons. PVC

obscurcissant (uniquement pour les applications internes),
filtrant ombrageant, acrylique ombrageant.

Structure et Mécanique: aluminium, é couleurs. Accessoires et visserie
en acier inox. / Moteur: myShell radio ou filaire pour la domotique.

TECHNICAL INFORMATION .

Pergolas, covering systems
and awnings suitable for every need.

INFORMATIONS TECHNIQUES

MODULARE / MODULAR / MODULAIRE
Pergolas, couvertures et stores

adaptés a tout besoin.

Vista laterale versione a parete. Vista laterale versione autoportante. Possibilita di realizzare coperture con larghezze illimitate.
Side view wall version. Side view freestading version. Infinitely modular.
Version murale vue latérale. Vue latérale version autoportante. Possibilité de réaliser des couvertures a largeur illimitée.
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Gronda integrata.
Integrated gutter.

Gouttiére intégrée.

OPTIONAL / OPTIONS

Anti spiffero.
Draughtproof profile.

Joint anti courant d'air.

Led Flex.
Flex led lights.
Eclairage Led Flex.

Guarnizione cassonetto.
Wall gasket.

Joint boitier au mur.

S

Faretto tondo.
Led spotlights.
Eclairage spot Led.

PERGOLATI / PERGOLAS / PERGOLAS

PERLA TECH

Dimensioni massime: larghezza Maximum dimensions: unlimited
illimitata (1 modulo max cm 500), width (1 module max cm 500), depth
profondita cm 590. cm 590.
Sezione profili: montante cm Profiles section: upright cm 11x11,
11x11, gronda frontale integrata front integrated gutter cm 11x11,5.
cm 11x11,5.
Dimensions maximales: largeur
illimitée (1 module max cm 500),
avancée a plat cm 590.
Section des profils: pilier 11x11,
gouttiére frontale integrée
cm 11x11,5.

Struttura e meccanica: alluminio, 6 colori di serie. Accessoristica e viteria inox.
Motore: myShell radio o pulsante per impianto domotico. / Telo: confezione
con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza. PVC impermeabile, filtrante
impermeabile, filtrante ombreggiante. / Pendenze minime: dal 13 al 20%

per garantire il corretto deflusso delle acque.

Structure and Mechanics: aluminium, 6 standard colours. Stainless steel

accessories and screws. / Motor: myShell radio or switch for home automation.

Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency technology.
Waterproof PVC, waterproof suncreen, sunscreen. / Minimum slopes:
from 13 to 20% to allow the rain water front outflow in safety.

Structure et Mécanique: aluminium, 6 couleurs de série. Accessoires et
visserie en acier inox. / Moteur: myShell radio ou filaire pour la domotique.
Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons. PVC imperméable,
filtrant imperméable, filtrant ombrageant. / Pentes minimales: du 13 au 20%
pour permettre l'écoulement correct de l'eau de pluie.

MODULARE / MODULAR / MODULAIRE

Possibilita di realizzare coperture con larghezze illimitate.
Infinitely modular.
Possibilité de réaliser des couvertures a largeur illimitée.
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SBALZO / OVERHANG / A JET

T~

Lunghezza sbalzo personalizzabile su richiesta.
Overhang lenght customizable on request.

Longueur des chevrons a jet personnalisable
su demande.

TN

OPTIONAL / OPTIONS

Anti spiffero.
Draughtproof profile.

Joint anti courant d‘air.

Led Flex.
Flex led lights.
Eclairage Led Flex.

Guarnizione cassonetto.
Wall gasket.
Joint boitier au mur.

s

Faretto tondo.
Led spotlights.
Eclairage spot Led.

PERGOLATI / PERGOLAS / PERGOLAS

PERLA STYLE

Maximum dimensions: unlimited
width (1 module max cm 500),
depth cm 580.

Profiles section: upright cm 11x11,
front load beam cm 11x5.

Dimensioni massime: larghezza
illimitata (1 modulo max cm 500),
profondita cm 580.

Sezione profili: montante

cm 11x11, trave frontale cm 11x5.

Dimensions maximales: largeur
illimitée (1 module max cm 500),
avancée a plat cm 580.

Section des profils: pilier cm
11x11, poutre frontale cm 11x5.

Struttura e meccanica: alluminio, 6 colori di serie. Accessoristica e viteria inox.
Motore: myShell radio o pulsante per impianto domotico. / Telo: confezione
con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza. PVC impermeabile, filtrante
impermeabile, filtrante ombreggiante. / Pendenze minime: dal 13 al 20%

per garantire il corretto deflusso delle acque.

Structure and Mechanics: aluminium, 6 standard colours. Stainless steel
accessories and screws. / Motor: myShell radio or switch for home automation.
Fabric: made with ultrasonic or high-frequency technology. Waterproof PVC,
waterproof sunscreen, sunscreen. / Minimum slopes: from 13 to 20% to allow
the rain water front outflow in safety.

Structure et Mécanique: aluminium, 6 couleurs de série. Accessoires et
visserie en acier inox. / Moteur: myShell radio ou filaire pour la domotique.
Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons. PVC imperméable,
filtrant imperméable, filtrant ombrageant. / Pentes minimales: du 13 au 20%
pour permettre l'écoulement correct de l'eau de pluie.

MODULARE / MODULAR / MODULAIRE

Possibilita di realizzare coperture con larghezze illimitate.
Infinitely modular.

Possibilité de réaliser des couvertures a largeur illimitée.
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k& B

. Gronda integrata.

Integrated gutter.

Gouttiere intégrée.

OPTIONAL / OPTIONS

ff

Trave parete. Guarnizione cassonetto.
Wall beam. Wall gasket.
Poutre a paroi. Joint boitier au mur.

Led Flex. Faretto tondo.
Flex led lights. Led spotlights.
Eclairage Led Flex. Eclairage spot Led.

MODULARE / MODULAR / MODULAIRE

Possibilita di realizzare coperture con larghezze illimitate.
Infinitely modular.

Possibilité de réaliser des couvertures a largeur illimitée.

PERGOLATI / PERGOLAS / PERGOLAS

IGLOO TECH

Struttura e meccanica: alluminio, 6 colori di serie. Accessoristica e viteria inox.
Motore: myShell radio o pulsante per impianto domotico.

Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza.

Pendenze minime: dall’ 8 al 12% per garantire il corretto deflusso delle acque.

Structure and Mechanics: aluminium, 6 standard colours. Stainless steel
accessories and screws. / Motor: myShell radio or switch for home automation.
Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency technology.
Minimum slopes: from 8 to 12% to allow the rain water front outflow in safety.

Structure et Mécanique: aluminium, 6 couleurs de série. Accessoires

et visserie en acier inox. / Moteur: myShell radio ou filaire pour la domotique.
Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons.

Pentes minimales: du 8 au 12% pour permettre ' écoulement correct

de leau de pluie.

IGLOO TECH

Dimensioni massime: larghezza illimitata
(1 modulo max cm 500}, profondita cm 580.
Sezione profili: arcareccio cm 7x12, montante

Maximum dimensions: unlimited width
(1 module max cm 500), depth cm 580. Profiles
section: purlins cm 7x12, upright cm 11x11, front

cm 11x11, gronda frontale integrata cm 16x18. integrated gutter cm 16x18. Fabrics: waterproof PVC,
Tessuti: PVC impermeabile, filtrante impermeabile. waterproof sunscreen. Load resistance: 40kg/sqm
Resistenza ai carichi: 40kg/mq con telo aperto e with open and hooked fabric.

agganciato.

Dimensions maximales: largeur illimitée

(1 module max cm 500), avancée a plat cm 580.
Section des profils: panne cm 7x12, pilier cm 11x11,
gouttiere frontale intégrée cm cm 16x18.

Tissus: PVC imperméable, filtrant imperméable.
Résistance aux charges accidentelles: 40kg/m?
avec toile complétement ouverte et verrouillée.

IGLOO TECH LT

Dimensioni massime: larghezza illimitata
(1 modulo max cm 500), profondita cm 300.
Sezione profili: arcareccio cm 5x8, montante

Maximum dimensions: unlimited width
(1 module max cm 500), depth cm 300.
Profiles section: purlins cm 5x8, uprights cm 11x11,

cm 11x11, gronda frontale integrata cm 16x18. front integrated gutter cm 16x18. Fabrics: waterproof
Tessuti: PVC impermeabile, filtrante impermeabile. PVC, waterproof sunscreen. Load resistance: 40kg/
Resistenza ai carichi: 40kg/mq con telo aperto e sgm with open and hooked fabric.

agganciato.

Dimensions maximales: largeur illimitée

(1 module max cm 500), avancée a plat cm 300.
Section des profils: panne cm 5x8, pilier cm 11x11,
gouttiere frontale intégrée cm 16x18. Tissus: PVC
imperméable, filtrant imperméable.

Résistance aux charges accidentelles: 40kg/m?
avec toile complétement ouverte et verrouillée.

IGLOO TECH GL

Dimensioni massime: larghezza illimitata
(1 modulo max cm 500}, profondita cm 400.
Sezione profili: arcareccio cm 7x15~18, Profiles section: purlins cm 7x15~18, uprights
montante cm 11x11, gronda frontale integrata cm 11x11, front integrated gutter cm 16x18.
cm 16x18. Tessuti: PVC impermeabile, filtrante Fabrics: waterproof PVC, waterproof sunscreen,
impermeabile, filtrante ombreggiante. sunscreen.

Maximum dimensions: unlimited width
(1 module max cm 500), depth cm 400.

Dimensions maximales: largeur illimitée

(1 module max cm 500), avancée a plat cm 400.
Section des profils: panne cm 7x15~18, pilier
cm 11x11, gouttiere frontale intégrée cm 16x18.
Tissus: PVC imperméable, filtrant imperméable,
filtrant ombrageant.
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OPTIONAL / OPTIONS

Trave parete. Guarnizione cassonetto.
Wall beam. Wall gasket.
Traverse murale. Joint bottier au mur.

e

R

Led Flex. Faretto tondo.
Flex led lights. Led spotlights.
Eclairage Led Flex. Eclairage spot Led.

MODULARE / MODULAR / MODULAIRE

Possibilita di realizzare coperture con larghezze illimitate.

Infinitely modular.

Possibilité de réaliser des couvertures a largeur illimitée.

PERGOLATI / PERGOLAS / PERGOLAS

IGLOO AIR

Struttura e meccanica: alluminio, 6 colori di serie. Accessoristica e viteria
inox. / Motore: myShell radio o pulsante per impianto domotico.

Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza.

Pendenze minime: dall'8 al 12% per garantire il corretto deflusso delle acque.

Structure and Mechanics: aluminum, 6 colours as standard. Stainless steel
accessories and screws. / Motor: myShell radio or push button for home

automation. / Canvas: made with ultrasound or high-frequency technologie.
Minimum slopes: from 8 to 12% to make sure the water flows out correctly.

Structure et Mécanique: 6 couleurs au choix. Accessoires et kit de visserie
inox. / Moteur: commande myShell radio ou bouton pour installation
domotique. / Toile: élaboration avec technologies ultrasons ou haute
fréquence. / Inclinaisons minimums: de 8 a 12% pour garantir le bon
écoulement des eaux.

IGLOO AIR

Dimensioni massime: larghezza illimitata

(1 modulo max cm 500), profondita cm 590.
Sezione profili: arcareccio cm 7x12, montante
cm 11x11, parte frontale in aggetto fino ad

un massimo di 100 cm senza raccolta degli of 100 cm without waste collection.

scarichi. Tessuti: PVC impermeabile, filtrante Fabrics: waterproof PVC, waterproof sunscreen.
impermeabile. Resistenza ai carichi: 40kg/mq Load resistance: 40kg/sqm with open and

con telo aperto e agganciato. hooked fabric.

Maximum dimensions: unlimited width

(1 module max cm 500}, depth cm 590.

Profiles section: purlins cm 7x12, uprights

cm 11x11, projecting front part up to a maximum

Dimensions maximales: largeur illimitée

(1 module max cm 500), avancée a plat cm 590.
Section des profils: panne cm 7x12, pilier cm 11x11,
Traverse frontale jusqu’a un maximum de 100

cm sans goutiére. Tissus: PVC imperméable,
filtrant imperméable. Résistance aux charges
accidentelles: 40kg/m? avec toile complétement
ouverte et verrouillée.

IGLOO AIR GL

Dimensioni massime: larghezza illimitata
(1 modulo max cm 500), profondita cm 400.
Sezione profili: arcareccio 7x15~18, montante Profile sections: purlins 7x15~18, pillars 11x11,
11x11, trave banchina 7x12. Tessuti: PVC front load-beam 7x12. Fabrics: waterproof PVC,
impermeabile, filtrante impermeabile, filtrante sun shading waterproof, sunscreen fabric.
ombreggiante, tessuto ombreggiante.

Maximum dimensions: unlimited width
(1 module max cm 500), projection cm 400.

Dimensions maximales: largeur illimitée

(1 module de 500 cm max.}, avancée a plat cm 400.
Section profils: chevrons cm 7x15~18, piliers

cm 11x11, travers horizontale 7x12. Tissus: PVC
imperméable, filtrant imperméable, filtrant
ombrageant, tissu ombrageant.

SBALZO / OVERHANG / A JET

e
| Lunghezza sbalzo personalizzabile su richiesta.
;} Overhang lenght customizable on request.
1' i Longueur des chevrons a jet personnalisable
su demande.
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

FORCE

Struttura e meccanica: alluminio, 6 colori. Accessoristica e viteria inox.
Dimensioni massime: larghezza cm 400, profondita cm 400.
Funzionamento: motorizzato meccanico, radio o pulsante per impianto
domotico. / Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza.
PVC oscurante (solo per applicazioni allinterno), filtrante ombreggiante,
acrilico ombreggiante.

Structure and Mechanics: aluminium, 6 colours. Stainless steel accessories
and screws. / Maximum dimensions: width cm 400, depth cm 400.

Motor: myShell radio or switch for home automation. / Fabric: made to
measure with ultrasonic or high-frequency technology. PVC blackout

(only for internal applications), sun shading, acrylic fabric.

Structure et Mécanique: aluminium, é couleurs. Accessoires et visserie

en acier inox. / Dimensions maximales: largeur max cm 400, avancée cm 400.
Moteur: myShell radio ou filaire pour la domotique. / Toile: confection avec
soudures haute fréquence/ultrasons. PVC imperméable obscurcissant
(uniquement pour les applications internes), filtrant ombrageant, acrylique
ombrageant.

A\l
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

T.VERANDA

Struttura e meccanica: alluminio, 7 colori. Accessoristica e viteria inox.
Dimensioni massime: larghezza cm 500, profondita cm 500 (vincolata

dalla larghezza). / Funzionamento: motorizzato meccanico, radio o pulsante
per impianto domotico. / Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta
frequenza. PVC impermeabile, filtrante ombreggiante, tessuto ombreggiante.
Pendenze minime: dal 15% al 25% per garantire l'eventuale deflusso

delle acque.

Structure and Mechanics: aluminium, 7 colours. Stainless steel accessories
and screws. / Maximum dimensions: cm 500 width, cm 500 depth (according
to the width). / Motor operation: mechanical, radio or switch for home
automation. / Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency
technologies. Waterproof PVC, sunscreen, shading fabric.

Minimum slopes: from 15% to 25% to allow the rain water possible outflow.

Structure et Mécanique: aluminium, 7 couleurs. Accessoires et visserie

en acier inox. / Dimensions maximales: largeur max cm 500, avancée

cm 500 (liée a la largeur). / Moteur: radio ou filaire pour la domotique.

Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons. PVC imperméable,
filtrant ombrageant, acrylique ombrageant. / Pentes minimales: Du 15% au
25% pour permettre un éventuel écoulement de l'eau de pluie.
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COPERTURE ORIZZONTALI / COVERING ROLLER BLIND
COUVERTURES HORIZONTALES

wo% .30

Struttura e meccanica: alluminio, 6 colori di serie. Accessoristica e viteria inox.
Dimensioni massime: larghezza max cm 500, profondita cm 600.

Motore: myShell radio o pulsante per impianto domotico.

Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza.

PVC impermeabile, filtrante impermeabile, filtrante ombreggiante.

Pendenze minime: variabili in funzione delle applicazioni.

Structure and Mechanics: aluminium, é standard colours. Stainless steel
accessories and screws. / Maximum dimensions: width cm 500, depth cm 600.
Motor: myShell radio or switch for home automation.

Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency

technology. Waterproof PVC, waterproof sunscreen, sunscreen.

Minimum slopes: depending on the applications.

Structure et Mécanique: aluminium, 6 couleurs de série. Accessoires et
visserie en acier inox. / Dimensions maximales: largeur max cm 500,
avancée cm 600. / Moteur: myShell radio ou filaire pour la domotique.
Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons.

PVC imperméable, ombrageant imperméable, filtrant ombrageant.
Pentes minimales: gradients variables en fonction des applications.

OPTIONAL / OPTIONS

Guarnizione a parete. Anti spiffero. Led Flex.
Box gasket strip. Draughtproof profile. Flex led lights.
Joint bottier au mur. Joint anti courant d'air. Eclairage Led Flex.
{‘ Supporto ad inclinazione variabile per varie applicazioni.
! Brackets for various applications.
‘ﬁr ) Support mural bottier avec inclinaison variable pour
plusieurs applications.
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Con cassonetto squadrato.

With squared box.

l Avec coffre équarri.

COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

DOUBLE

Struttura e meccanica: alluminio, 7 colori. Accessoristica e viteria inox.
Funzionamento: manuale o motorizzato radio o pulsante per

impianto domotico. / Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono

o alta frequenza. Cristal, PVC impermeabile, filtrante ombreggiante,
tessuto ombreggiante, rete zanzariera.

Structure and Mechanics: aluminium, 7 colours. Stainless steel accessories

and screws. / Operation: manual or motor radio or switch for home automation.

Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency technology.
Cristal, waterproof PVC, sunscreen, shading fabric, insect screen.

Structure et Mécanique: aluminium, 7 couleurs. Accessoires et
visserie en acier inox. / Fonctionnement: manuel ou motorisé radio
ou filaire pour la domotique. / Toile: confection avec soudures haute
fréquence/ultrasons. Cristal, PVC imperméable, filtrant ombrageant,
acrylique ombrageant, tissu moustiquaire.

=

T.2Q T.2T
Con cassonetto squadrato. Con cassonetto stondato.
With rounded box.

Avec coffre arrondi.

With squared box.

Avec coffreéquarri.

COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

1.2 ZIP

Struttura e meccanica: alluminio, T.2Q 7 colori, T.2T 2 colori di serie.
Funzionamento: manuale o motorizzato radio o pulsante

per impianto domotico. / Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono
o alta frequenza. Cristal, PVC impermeabile, filtrante ombreggiante,
tessuto ombreggiante, rete zanzariera.

Structure and Mechanics: aluminium, T.2Q 7 colours, T.2T 2 standard colours.
Operation: manual or motor radio or switch for home automation.

Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency technology.
Cristal, waterproof PVC, sunscreen, shading fabric, insect screen net.

Structure et Mécanique: aluminium, T.2Q 7 couleurs, T.2T 2 couleurs de série.
Fonctionnement: manuel ou motorisé radio ou filaire pour

la domotique. / Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons.
Cristal, PVC imperméable, filtrant ombrageant, acrylique ombrageant,

tissu moustiquaire.
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T.2T
Con cassonetto stondato.
With rounded box.

Avec coffre arrondi.

Y

COPERTURE VERTICALI / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

1.2 FREE

Struttura e meccanica: alluminio, 7 colori. Accessoristica e viteria inox.
Funzionamento: manuale o motorizzato myShell radio o pulsante

per impianto domotico. / Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono
o alta frequenza. Cristal, PVC impermeabile, filtrante ombreggiante,
tessuto ombreggiante, rete zanzariera.

Structure and Mechanics: aluminium, 7 colours. Stainless steel accessories
and screws. / Operation: manual or myShell motor (radio or switch for home
automation). / Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency
technology. Cristal, waterproof PVC, sunscreen, shading fabric, insect screen.

Structure et Mécanique: aluminium, 7 couleurs. Accessoires et visserie

en acier inox. / Fonctionnement: manuel ou motorisé myShell radio ou filaire
pour la domotique. / Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons.
Cristal, PVC imperméable, filtrant ombrageant, acrylique ombrageant,

tissu moustiquaire.

CRISTAL

& e

Per la protezione da vento e pioggia garantendo
la massima visibilita verso lesterno.

Telo trasparente Cristal.

Dimensioni T.2 ZIP: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 300
[vincolata dalla larghezza).

Dimensioni T.2 FREE: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 300
[vincolata dalla larghezza).

Dimensioni DOUBLE: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 300
[vincolata dalla larghezza).

Pour la protection contre le vent et la pluie,
assurant une visibilité maximale vers Uextérieur.
Toile transparente Cristal.

Dimensions T.2 ZIP: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 300 (liée a la largeur).
Dimensions T.2 FREE: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 300 (liée a la largeur).
Dimensions DOUBLE: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 300 (liée a la largeur).

Protection against wind and rain, guaranteeing
maximum visibility to the outside.

Cristal transparent fabric.

Maximum dimensions T.2 ZIP: cm 500

width, cm 300 height (according to the width).
Maximum dimensions T.2 FREE: cm 500
width, cm 300 height (according to the width).
Maximum dimensions DOUBLE: cm 500
width, cm 300 height (according to the width).

Per la protezione da sole, vento e pioggia.
Telo: PVC impermeabile, filtrante ombreggiante,
tessuto ombreggiante.

Dimensioni T.2 ZIP: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 300
[vincolata dalla larghezza).

Dimensioni T.2 FREE: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 350
[vincolata dalla larghezza).

Dimensioni DOUBLE: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 300
[vincolata dalla larghezza).

Protection against sun, wind and rain.

Fabric: waterproof PVC, sunscreen, shading fabric.
Maximum dimensions T.2 ZIP: cm 500 width,

cm 300 height (according to the width).

Maximum dimensions T.2 FREE: cm 500 width,
cm 350 height (according to the width).

Maximum dimensions DOUBLE: cm 500

width, cm 300 height (according to the width).

Pour la protection contre le soleil, le vent

et la pluie. Toile: PVC imperméable, filtrant
ombrageant, ACRYLIQUE ombrageant.
Dimensions T.2 ZIP: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 300 (liée a la largeur).
Dimensions T.2 FREE: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 350 (liée a la largeur).
Dimensions DOUBLE: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 300 (liée a la largeur).

NET

S
g oie w

A
s

Per la protezione da insetti.

Tessuto rete zanzariera. Pet screen.
Dimensioni T.2 ZIP: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 300
[vincolata dalla larghezza).

Dimensioni T.2 FREE: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 350
[vincolata dalla larghezza).

Dimensioni DOUBLE: larghezza massima
cm 500, altezza massima cm 300
[vincolata dalla larghezza).

Protection against insects.

Insect screen net fabric. Pet screen.
Maximum dimensions T.2 ZIP: cm 500

width, cm 300 height (according to the width).
Maximum dimensions T.2 FREE: cm 500
width, cm 350 height (according to the width).
Maximum dimensions DOUBLE: cm 500
width, cm 300 height (according to the width).

Pour la protection contre les insectes.

Tissu moustiquaire. Pet screen.

Dimensions T.2 ZIP: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 300 (liée a la largeur).
Dimensions T.2 FREE: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 350 (liée a la largeur).
Dimensions DOUBLE: largeur maximale cm 500,
hauteur maximale cm 300 (liée a la largeur).
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TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

T.VENTI

Struttura e meccanica: alluminio, fino a 7 colori di serie. Accessoristica

e viteria inox. Disponibile con o senza cassonetto. / Dimensioni massime:
larghezza cm 480, altezza cm 350. / Funzionamento: manuale o motorizzato.
Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza.

Filtrante ombreggiante; tessuto ombreggiante.

Structure and Mechanics: aluminium, 7 colours as standard. Stainless

steel accessories and screws. Available with or without box.

Max. dimensions: width cm 480, height cm 350. / Operation: manual or motor.
Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency technology.
Sunscreen or shading fabric.

Structure et Mécanique: aluminium, jusqu’a 7 couleurs de série.
Accessoires et visserie en acier inox. Disponible avec ou sans coffre.
Dimensions maximales: largeur cm 480, hauteur cm 350.
Fonctionnement: manuel ou motorisé. / Toile: confection avec
soudures haute fréquence/ultrasons. Tissu filtrant ombrageant,
acrylique ombrageant.
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T.ZERO G SPECIAL

TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

T.ZERO - G/F/SPECIAL

Struttura e meccanica: alluminio, fino a 7 colori a scelta. Viteria inox. Guida

a “C” per il modello T.Zero G; Guida a “C"” rinforzata e con aletta di sormonto
telo per il modello T.Zero G Special. Modello T.Zero G disponibile nella versione
con cassonetto. / Dimensioni massime: larghezza cm 480, altezza cm 300.
Funzionamento: manuale o motorizzato. / Telo: confezione con tecnologie

ad ultrasuono o alta frequenza. Filtrante ombreggiante, tessuto ombreggiante,
PVC impermeabile.

Structure and Mechanics: aluminium, 7 colours as standard. Stainless steel
screws. “C” guide for T.Zero G; reinforced “C" guide with overlapping fabric flap
for T.Zero G Special. / Max. dimensions: width cm 480, height cm 300.
Operation: manual or motor. / Fabric: made to measure with ultrasonic or
high-frequency technology. Sunscreen, shading fabric or waterproof PVC.

Structure et Mécanique: aluminium, jusqu’a 7 couleurs de série. Visserie en
acier inox. Coulisse a “C” pour T.Zero G; coulisse a “C” renforcé pour T.Zero G
Special. T.Zero G disponible avec coffre. / Dimensions maximales: largeur
cm 480, hauteur cm 300. / Fonctionnement: manuel ou motorisé.

Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons. Tissu filtrant
ombrageant, acrylique ombrageant, PVC imperméable.
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TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

T.QUATTRO

Struttura e meccanica: alluminio, 2 colori. Viteria inox. Guida modello “C".
Braccio a sporgere cm 58. disponibile con cassonetto.

Dimensioni massime: larghezza cm 475, altezza cm 250.

Funzionamento: manuale o motorizzato. / Telo: confezione con tecnologie

ad ultrasuono o alta frequenza. Filtrante ombreggiante, tessuto ombreggiante,
PVC impermeabile.

Structure and Mechanics: aluminium, 2 colours. Stainless steel screws.

“C" guide. Drop arm cm 58. Available with box. / Max. dimensions: width cm
475, height cm 250. / Operation: manual or motor. / Fabric: made to measure
with ultrasonic or high-frequency technology. Sunscreen, shading fabric or
waterproof PVC.

Structure et Mécanique: aluminium, 2 couleurs. Visserie en acier inox.
Coulisse a “C". Bras 58 cm. disponible avec coffre. / Dimensions maximales:
largeur cm 475, hauteur cm 250. / Fonctionnement: manuel ou motorisé.
Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons. Tissu filtrant
ombrageant, acrylique ombrageant, PVC imperméable.

38

TENDE A CADUTA / VERTICAL ROLLER BLINDS
COUVERTURES A DESCENTE VERTICALE

T.QUATTRO F

Struttura e meccanica: alluminio, colore bianco. Viteria inox. Guida modello “C".
Braccio a sporgere 38 cm. / Dimensioni massime: larghezza cm 240,

altezza cm 250. / Funzionamento: manuale o motorizzato.

Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza.

Filtrante ombreggiante, tessuto ombreggiante, PVC impermeabile.

Structure and Mechanics: aluminium, white colour as standard. Stainless
steel screws. “C” guide. Drop arm cm 38. / Max. dimensions: width cm 230,
height cm 240. / Operation: manual or motor. / Fabric: made to measure with
ultrasonic or high-frequency technology. Sunscreen, shading fabric

or waterproof PVC.

Structure et Mécanique: aluminium, couleur blanche. Visserie en acier inox.
Coulisse a “C". Bras 38 cm. / Dimensions maximales: largeur cm 240, hauteur
cm 250. Fonctionnement: manuel ou motorisé. / Toile: confection avec
soudures haute fréquence/ultrasons. Tissu filtrant ombrageant, acrylique
ombrageant, PVC imperméable.
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TENDE A BRACCI CASSONATE / CASSETTE AWNINGS
STORES BANNES COFFRES

T.NOVE B75

Struttura e meccanica: alluminio, 7 colori (personalizzazioni a richiesta).
Viteria inox. / Dimensioni massime: larghezza cm 550, braccio cm 300
(vincolata dalla larghezza). / Funzionamento: manuale o motorizzato.
Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza.

Filtrante ombreggiante, tessuto ombreggiante.

Structure and Mechanics: aluminium, 7 colours (customised on request).
Stainless steel accessories and screws. / Maximum dimensions: width cm
550, arms cm 300 (according to the width). / Motor: myShell radio or switch
for home automation. / Fabric: made to measure with ultrasonic

or high-frequency technology. Sunscreen or shading fabric.

Structure et Mécanique: aluminium, 7 couleurs (personnalisations sur
demande). Visserie en acier inox. / Dimensions maximales: largeur cm 550,
bras cm 300 (liée a la largeur). / Fonctionnement: manuel ou a moteur.
Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons. Tissu filtrant
ombrageant, acrylique ombrageant.

TENDE A BRACCI CASSONATE / CASSETTE AWNINGS
STORES BANNES COFFRES

T.NOVE B27

Struttura e meccanica: alluminio, 7 colori (personalizzazioni a richiesta).
Viteria inox. / Dimensioni massime: larghezza cm 700, braccio cm 375
(vincolata dalla larghezza). / Funzionamento: a motore. / Telo: confezione
con tecnologia ad ultrasuono o alta frequenza. Filtrante ombreggiante,
tessuto ombreggiante..

Structure and Mechanics: aluminium, 7 colours (customised on
request). Stainless steel screws. / Maximum dimensions: width cm 700,
arms cm 375 (according to the width). / Operation: motor. / Fabric: made
to measure with ultrasonic or high-frequency technologies.

Sunscreen or shading fabric..

Structure et Mécanique: aluminium, 7 couleurs [personnalisations sur
demande). Visserie en acier inox. / Dimensions maximales: largeur cm 700,
bras cm 375 (liée a la largeur). / Fonctionnement: a moteur.

Toile: confection avec soudures haute fréquence/ultrasons.

Tissu filtrant ombrageant, acrylique ombrageant..
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T.NOVE QH

T.NOVE QI

A1/
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TENDE A BRACCI / AWNINGS / STORES BANNES

T.NOVE QH-Ql

Struttura e meccanica: alluminio, T.Nove QH 7 colori, T.Nove QI 3 colori
(personalizzazioni a richiesta). Viteria inox. / Dimensioni massime: larghezza
c¢m 1100, braccio cm 400. / Funzionamento: manuale o motorizzato

Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza. Filtrante
ombreggiante, tessuto ombreggiante, PVC impermeabile.

Structure and Mechanics: aluminium, T.Nove QH 7 colours, T.Nove QI 3
colours (customised on request). Stainless steel screws.

Maximum dimensions: width cm 1100, arms cm 400. / Operation: manual
or motor. / Fabric: made to measure with ultrasonic or high-frequency
technologies. Sunscreen, shading fabric or waterproof PVC.

Structure et Mécanique: aluminium, T.Nove QH 7 couleurs, T.Nove QI 3
couleurs (personnalisations sur demande). Visserie en acier inox.
Dimensions maximales: largeur cm 1100, bras cm 400.
Fonctionnement: manuel ou motorisé. / Toile: confection avec
technologie haute fréquence/ultrasons. Tissu filtrant ombrageant,
acryliqgue ombrageant, PVC imperméable.

TENDE A BRACCI / AWNINGS / STORES BANNES

T.NOVE QM

Struttura e meccanica: alluminio, bianco lucido di serie (personalizzazioni
a richiesta). Viteria inox. / Dimensioni massime: larghezza cm 590, braccio
c¢m 300. / Funzionamento: manuale o motorizzato. / Telo: confezione con
tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza. Filtrante ombreggiante, tessuto
ombreggiante, PVC impermeabile.

Structure and Mechanics: aluminium, white colour as standard (customised
on request). Stainless steel screws. / Maximum dimensions: width cm 590,
arms cm 300. / Operation: manual or motor. / Fabric: made to measure with
ultrasonic or high-frequency technologies. Sunscreen, shading fabric or
waterproof PVC.

Structure et Mécanique: aluminium, couleur blanche de série
(personnalisations sur demande). Visserie en acier inox.
Dimensions maximales: largeur cm 590, bras cm 300.
Fonctionnement: manuel ou motorisé.

Toile: confection avec technologie haute fréquence/ultrasons.

Tissu filtrant ombrageant, acrylique ombrageant, PVC imperméable.
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TENDE A BRACCI / AWNINGS / STORES BANNES

T.NOVE H

Struttura e meccanica: Meccanica: alluminio, fino a 7 colori (personalizzazioni
a richiesta). Viteria inox. / Dimensioni massime: larghezza cm 475,

braccio cm 300. / Funzionamento: manuale o motorizzato.

Telo: confezione con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza.

Filtrante ombreggiante, tessuto ombreggiante, PVC impermeabile.

Structure and Mechanics: aluminium, 7 colours (customised on request).
Stainless steel screws. / Maximum dimensions: width cm 475,

arms cm 300. / Operation: manual or motor. / Fabric: made to measure
with ultrasonic or high-frequency technologies. Sunscreen, shading fabric
or waterproof PVC.

Structure et Mécanique: aluminium, jusqu’a 7 couleurs (personnalisations
sur demande). / Dimensions maximales: largeur cm 475, bras cm 300.
Fonctionnement: manuel ou motorisé. / Toile: confection avec technologie
haute fréquence/ultrasons. Tissu filtrant ombrageant, acrylique
ombrageant, PVC imperméable.

TENDE A BRACCI / AWNINGS / STORES BANNES

T.UNO

Struttura e meccanica: alluminio, 2 colori (personalizzazioni a richiesta).
Dimensioni massime: larghezza cm 475, braccio cm 160.
Funzionamento: manuale o motorizzato. / Telo: confezione con tecnologie
ad ultrasuono o alta frequenza. Filtrante ombreggiante, tessuto
ombreggiante, PVC impermeabile.

Structure and Mechanics: aluminium, 2 colours (customised on request].
Stainless steel screws. / Maximum dimensions: width cm 475,

arms cm 160. / Operation: manual or motor. / Fabric: made to measure
with ultrasonic or high-frequency technology. Sunscreen, shading fabric
or waterproof PVC.

Structure et Mécanique: aluminium, 2 couleurs (personnalisations sur
demande). Visserie en acier inox. / Dimensions maximales: largeur cm

475, bras cm 160. / Fonctionnement: manuel ou motorisé. / Toile: confection
avec technologie haute fréquence/ultrasons. Tissu ombrageant, acrylique
ombrageant, PVC imperméable.
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TENDE A CAPPOTTINA / BASKET AWNINGS / STORE CORBEILLE

T.ORCHIDEA

Struttura e meccanica: alluminio, 2 colori (personalizzazioni a richiestal.
Viteria inox. / Dimensioni massime: in larghezza cm 500, sporgenze variabili

in base ai modelli. / Funzionamento: manuale o motorizzato. / Telo: confezione
con tecnologie ad ultrasuono o alta frequenza. Tessuto ombreggiante,

PVC impermeabile.

Structure and Mechanics: aluminium, 2 colours (customised on request).
Stainless steel screws. / Max. dimensions: width cm 500, depth
according to the model. / Operation: manual or motor. / Fabric: made to
measure with ultrasonic or high-frequency technology. Shading fabric,
waterproof PVC.

Structure et Mécanique: aluminium, 2 couleurs (personnalisations sur
demande). / Dimensions maximales: largeur cm 500, avancée variable selon
les modeéles. / Fonctionnement: manuel ou motorisé. / Toile: confection
avec technologie haute fréquence/ultrasons. Tissu acrylique ombrageant,
PVC imperméable.
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TESSUTI
- FINITURE

Un'ampia scelta
per farti vivere ogni
giorno luce e colore.

FABRICS AND FINISHES
A wide choice to let you experience light
and colour every day.

TISSUS ET FINITIONS
Un large choix pour vous faire vivre chaque
jour lumiére et couleur.

Protezione / Protection / Protection

Ombreggiante
Sun shading / Ombrageant

Protezione invernale
Winter protection / Protection hivernale

Protezione da pioggia
Rain protection / Protection contre la pluie

Q_’ Protezione dal vento
=0

Wind protection / Protection contre le vent

00, i/ : -
"0 7>,<9 Pet screen / Tissu moustiquaire

@ Trasparenza

Transparency / Transparence
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myéhell”

EXCLUSIVE OUTDOOR

Tessuti myShell

| tessuti della gamma myShell

sono stati selezionati per soddisfare

le tue esigenze. Proteggerti dal sole

e dalla pioggia, garantendoti la luminosita
che quotidianamente & chiamata

ad illuminare i tuo spazi, anche

nelle giornate piovose. Li selezioniamo
per le loro caratteristiche tecniche

di resistenza meccanica e durata

nel tempo, per grado di luminosita

e comfort termico. Scopri come
valorizzare i tuoi spazi con gli eleganti
colori della collezione myShell.

Fabrics myShell

The fabrics of the myShell line

have been selected to meet

your needs. Protect yourself from

the sun and from the rain, guaranteeing
brightness which is called daily

to illuminate your spaces, even

on rainy days. We select them

for their technical characteristics

of mechanical strength and durability
over time, by degree of brightness
and thermal comfort. Discover how to
enhance your spaces with the elegant
colours from the myShell collection.

Tissus myShell

Les tissus de la gamme myShell

ont été sélectionnés pour répondre a

vos besoins. Vous protéger du soleil

et de la pluie, vous garantissant la clarté
qui est appelée quotidiennement

a illuminer vos espaces, méme

les jours pluvieux. Nous les sélectionnons
pour leurs caractéristiques techniques

de résistance mécanique et de durabilité
dans le temps, par degré de luminosité

et confort thermique. Découvrez comment
valoriser vos espaces avec les élégantes
couleurs de la collection myShell.

FANANI
TENDE

Tessuti FananiTende

La varieta dei tessuti della linea
FananiTende, in molteplici colori nella
versione “acrilico”, protegge i tuoi
ambienti dall'irraggiamento solare,
dal calore e dagli sguardi indiscreti.
La giusta combinazione di tessuto

e meccanica garantiscono protezione
anche da pioggia e vento, apportando
reali benefici al tuo comfort in casa.

Fabrics FananiTende

The variety of fabrics of the FananiTende
line, in multiple colors in the

“acrylic” version, protects your
environments from solar radiation,

from the heat and from prying eyes.

The right combination of fabric

and mechanics guarantee protection
even by rain and wind, bringing

real benefits to your comfort at home.

Tissus FananiTende

La variété des tissus de la ligne
FananiTende, disponibles en

nombreuses couleurs dans la version
“acrylique”, protegent vos espaces soumis
au rayonnement solaire par la chaleur,

et aussi pour les regards indiscrets.

La bonne combinaison de tissu

et mécanique garantissent une protection
pour la pluie et le vent, en apportant

des avantages réels a votre

confort a la maison.

Finiture meccaniche

Nella palette finiture delle nostre collezioni
myShell e FananiTende, il classico incontra
il contemporaneo per garantirti la scelta

di una struttura in alluminio colorato
adatta alla tue esigenze e coerente

allo stile della casa, con tutta la liberta

di abbinare il tessuto che piu si addice.

Mechanical finishes

In the finishing palette of our collections
myShell and FananiTende, the classic meets
the contemporary to guarantee your choice

of a colored aluminum structure fit your needs
and the style of the house, with all the
freedom to match the fabric that suits

you best.

Finitions mécaniques

Dans la palette finition de nos collections
myShell et FananiTende, le classique
rencontre le contemporain pour vous
garantir le choix d'une structure

en aluminium colorée, adaptée

a vos besoins et cohérente dans le style
de la maison, avec toute la liberté
d’assortir le tissu qui s'adapte le mieux.
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collections by FFanani

myShell tascabile

110 myShell® series

PVC IMPERMEABILE

Struttura in fili di poliestere ad elevata
tenacita spalmato PVC e trattato PVDF.

WATERPROOF PVC
Structure made of high resistance
polyester yarns coated with PVC and PVDF.

PVC IMPERMEABLE

Structure de fils de polyester a haute

densité enduit de PVC, traité PVDF.

FANANI

collections by FFanani

Campionario FananiTende

PVC IMPERMEABILE
Struttura in fili di poliestere ad elevata
tenacita spalmato PVC e trattato PVDF.

WATERPROOF PVC
Structure made of high resistance
polyester yarns coated with PVC and PVDF.

PVC IMPERMEABLE

Structure de fils en polyester a haute

densité enduit de PVC, traité PVDF.

310 myShell® series

FILTRANTE IMPERMEABILE
Struttura in fili di poliestere ad
elevata tenacita spalmato PVC
ed impermeabilizzato.

SUN SHADING WATERPROOF SOLTIS W96
Structure made of high resistance
polyester yarns coated with PVC

and waterproofed.

FILTRANT IMPERMEABLE SOLTIS W96

Structure en fils de polyester a
haute densité enduit de PVC
etimperméabilisée.

SOLTIS W96 FILTRANTE IMPERMEABILE
Struttura in fili di poliestere

ad elevata tenacita spalmato

PVC ed impermeabilizzato.

SUN SHADING WATERPROOF SOLTIS W96
Structure made of high resistance
polyester yarns coated with PVC

and waterproofed.

FILTRANT IMPERMEABLE SOLTIS W96

Structure en fils en polyester a
haute densité enduit de PVC
et imperméabilisée.

810 myShell® series

FILTRANTE OMBREGGIANTE
Struttura in fili di poliestere ad
elevata tenacita spalmata PVC.

SUN SHADING SOLTIS 96
Structure made of high resistance
polyester yarns coated with PVC.

FILTRANT OMBRAGEANT SOLTIS 96

Structure en fils en de polyester
a haute densité enduit de PVC.

SOLTIS 96 FILTRANTE OMBREGGIANTE
Struttura in fili di poliestere
ad elevata tenacita spalmato PVC.

SUN SHADING SOLTIS 96
Structure made of high resistance
polyester yarns coated with PVC.

FILTRANT OMBRAGEANT SOLTIS 96

Structure en fils en de polyester
a haute densité enduit de PVC.

910 myShell® series

SCREEN 989 OMBREGGIANTE
Tessuto composto da filato in fibra
di vetro ricoperto in PVC.

SUN SCREEN 989
PVC coated fiberglass
base fabric.

SCREEN 989 OMBRAGEANT
Toile en fibre de verre
laminé enduite PVC.

SCREEN 989 OMBREGGIANTE
Tessuto composto da filato in fibra
di vetro ricoperto in PVC.

SUN SCREEN 989
PVC coated fiberglass
base fabric.

SCREEN 989 OMBRAGEANT
Toile en fibre de verre
laminé enduite PVC.

410 myShell® series

TESSUTO OMBREGGIANTE
Struttura acrilica al 100%. Fibra

resistente, durevole e idrorepellente.

Protezione raggi UV.

ACRYLIC FABRIC

100% acrylic fiber fabric. Durable,
resistant fiber and water-repellent.
UV rays protection.

TISSU OMBRAGEANT
Structure 100% acrylique. Fibre
résistante, durable et hydrofuge.
Protection rayons UV.

ACRILICO

Struttura acrilica al 100%. Fibra
resistente, durevole e idrorepellente.
Protezione raggi UV.

ACRYLIC FABRIC

100% acrylic fiber fabric. Durable,
resistant fiber and water-repellent.
UV rays protection

TISSU OMBRAGEANT
Structure 100% acrylique. Fibre
résistante, durable et hydrofuge.
Protection rayons UV.

ACRILICO RECYCLED
Composta dal 50% di fibra riciclata
da scarti di produzione.

ACRYLIC FABRIC RECYCLED
Made up of 50% recycled fiber
from production waste.

TISSU RECICLE
Composé de 50% de fibres recyclé
issues des déchets de production.

ACRILICO RECYCLED
Composta dal 50% di fibra riciclata
da scarti di produzione.

ACRYLIC FABRIC RECYCLED
Made up of 50% recycled fiber
from production waste.

TISSU RECICLE
Composé de 50% de fibres recyclé
issues des déchets de production.

610 myShell® series

CRISTAL/BROWN TRASPARENTE
Film trasparente impermeabile

a base di resina PVC con bassa
conducibilita termica.

CRISTAL/BROWN TRANSPARENT
Transparent film based

on PVC resin with low thermal
conductivity.

CRISTAL/MARRON TRANSPARENT
Film transparent imperméable,
abase de résine PVC a faible
conductivité thermique.

CRISTAL/BROWN TRASPARENTE
Film trasparente impermeabile

a base di resina PVC con bassa
conducibilita termica.

CRISTAL/BROWN TRANSPARENT
Transparent film based

on PVC resin with low thermal
conductivity.

CRISTAL/MARRON TRANSPARENT
Film transparent imperméable,

a base de résine PVC a faible
conductivité thermique.

710 myShell® series

NET

Struttura in fili di poliestere
spalmato PVC; zanzariera
antigraffio e antisfondamento.

NET

Structure made of polyester
yarns PVC coated; scratchproof
and shatterproof.

NET

Structure en fils de polyester
enduit de PVC; moustiquaire
anti-rayures et anti-effraction.

PVC 622 0SCURANTE
Struttura in fili di poliestere
ad elevata tenacita spalmato
PVC con anima nera.

PVC 622 BLACK-OUT

Structure made of high resistance
polyester yarns coated with PVC
with inner black.

PVC 622 OBSCURCISSANT
Structure en fils en de polyester
a haute densité enduit de PVC
avec couche noire.
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Sono marchi registrati della Fanani srl
Are registered trademarks of Fanani srl
Sont des marques déposées de Fanani srl

Fanani srl si riserva il diritto, in qualunque momento, di apportare
modifiche necessarie e migliorative ai propri prodotti.

Eventuali piccole imperfezioni sui prodotti e sui materiali utilizzati
sono dovute alla lavorazione artigianale. E vietata la riproduzione

anche parziale di questo catalogo.

Fanani srl reserves the right, at any time, to introduce the necessary
changes and improvements to its products. Any small imperfection
in the products and in the materials used are due to the artisan
processing method. Any reproduction of this brochure,

even in part, is forbidden.

Fanani srl se réserve le droit, a tout mom d’apporter les modifications
nécessaires et améliorantes a ses produits. Toutes les petites imperfections
sur les produits et les matériaux utilisés sont dues au travail artisanal.

La reproduction méme partielle de ce catalogue est interdite.
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